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Wraox B L

-I ~H“x
Ordine di'Trasporto / Transport Order — J 2 / 4
Sender / Miltenle VATID-Na. / N° partita VA Dale/ Deta ‘ AN AN SR
09-DEC-2020 Ny ) foo by x =
ROBERT BOSCH FAHRZEUGELERTRIK EISEN

ROBERT-BOSCH-ALLEE 1
D-99817 EISENACH
053691 10

58137305

Collection address / ndlizo de Juogo ¢ calco ¢l rtra) Qi s/ O’d‘“ﬁaﬁc‘ F - E c . 1 3730 51

Dellver{ lesms / Terminal address /
Condizion! di irasporte Inlirizo terminale
|:| Itee domicita |:| £X Works
franco dom, Ir2no fabbrica] DHL FRETGHT GMBH
O Gieared O Uncleared
:;Duanaa]ig o sduqaggi ERFURT
es es I
D) carpagat, L g n‘;ﬂ",;’;gj BEI DEN FROSCHACKERN 7
Consigne/ Destinatario VAT-ID-Ho. £ N° parhla (VA Dg:f?n'fg'fjpag_m ﬂﬁ[?d':,';?am D-99098 ERFURT
MAGNA PT S.P.A. Dolzlhlers mnpyg. |Tel:+49 361 49 30 40
altr
Fax:+49 361 49 30 411
VIA DEI CICLAMINI 4 :
I-70026 MODUGNO EXW
Adddlong! ransport Insusante / Terminal refesenta /
L Numero di dossier
Delivery address / Indisizz0 df consegna defla merce LG Ll 0220120583325
Curency/  Velue for insurance/ Customer's reletence {
Valuta Valore da assleurare Rilerimenti cel clienle
No |l TMP-TNW-211995
Terminal dl amvo Contact tel,
Terminal de dastinatlon Numero lelelonico
BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quanlity Packing  Description of goods Curstoems' rdf imbe] Gross weight In kg Valua (wilh currency)
Marchs & numer! Quantita | Imballaggie  pescrizions della merce Tarifla doganale | Pesolordoin kg Valore (con valuta)
PARTS 633.0
3 [PAI: PARTS
Payable weight in kg Total gross weight In kg
EX WORKS Peso tassah?le I;nkg Tola's ;:eso Iorlgo lnnku
Oim, % mx cmx o= 2.880m 0.00 W 720.00 633.0
Special consignments/ Alchieste particolari
Special Instructions / Isl:uzloni particolari Enclosures / Allegati
DIMENSIONS (LWH): 3X 80X120X100Cm
DIMENSIONS (LWH): 3X 80 120 100Cm
LADEHILFEN 1 EUROPAL.
KUEHNE+NAGEL s..,
Collection 2l send Oeilvary to cansignee condn ] mages Abled 16 K 4 1
Hi:irgc dz:}lnr:llt:rtle i Gz n\s:aenau al dlssl?:atarlu mﬁ:ﬁgu’:‘; Te[:ei?yﬂ'&nh:unn’;mmagamhm l:; :ism: utemauysn%%g:m; m&;%%%ﬂ %ﬁemﬂﬂUQH 0 (BA)

natified in wiiling to the responsible EURDCONKECT lermina! within 7 days after del
Dale fDalz Dale / Dala

Time/ Orarlo - Time/ Orario 1

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal}

Jgnat delrautista Conslgnee’ signature Consignea's name In block letters v
RS A ] FRTE A Flfma%ei dast?nalarlu Noma di chi firma in stampatello RI cevu

R 0 coft riserva di
verifica su ualita e\quantity”

EUROGCONNECGT Transport Gonditions apply exclusivaly to all DHL EUROCONNEGT cnnslgnmenU
Tutte lo spadizioni EUROCONNECT sone vincolate alle Condizienl Generali di trasporto EUROCONNECT 1



g @anala Soc

]

Ordine di Trasporto / Transport Order

y—=x ) 7/ 4

hY
Sender / Mittenta VAT-D-No. 7 N° parlita IVA

ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK EISEN

ROBERT-BOSCH~ALLEE 1
D-99817 EISENACH

A A G ——
AL S —

Dale Data

07-DEC-2020

LI

Gollection address £ ndirizo del luago f carico {di rillra}

== ERF-EC-1369801

Consignze / Destinalarjo VAT-ID-No, / N° partita VA
MAGNA PT S.P.A.

VIA DEL CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

Dellvery terms / Terminal address /
Candrzionl df trasporto indirfzo terminale
| tieg domicifa O EX WIS

{rance dosm.

fentofabbrictl DT, FREIGHT GMRH
Dcreamd L—_ILInclpared
;ﬂﬂgﬁflﬂllg non sduuanatn ERFURT
O, O |BEI DEN FROSCHACKERN 7
id d id e
Elg:i‘yd?;pagm d::'.yd';';?a D-99%098 ERFURT
Tel:+49 361 49 30 40

Dnthe:s non pag ,
altri
Fax:449 361 49 30 411

EXW

Addtionaltrsport insurance / Terminal reference /

Delivery address / (ndl:izzo di consegna delfa mesce

Numero di dosster

0220120583229

Assicurazions
ik

yes

D £

Cumency/  Valuglor Insurance/
Valore da asslcurare

Valuta
No i TMP=TCS=-2017882

Customers relerenca /|
Rilerimentl del liente

Conlact lel,
Numeyo lelefonico

Tetmlnz| di amivo
Terminal de destination

BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Cuantily Patking  Deseription of goods Customs' brifenber] Gross weight In kg Valua (wllh currency)
Marche & numest Quznlith Imballagglo  peseriione delfa merce Tarifizdoganzle | Pesoterdoin kg Valara {con valutz)
FPARTS 422.0
2 |PAL PARTS
Payable walght in kg Total gross walght In kg
EX WORKS Paso fassabile In kg Tolalg pese lordo in kg
im, X tmx cmx o= 1.920m 0.00 W 480.00 422.0
Spectal consignments / Richieste particolar
Specral instruclions / 1slnszioni particotari Enclosures / Allegati
Collection at sender Delivery Lo consigneg IMPGRTANT Acconding o CMA, transport damagea hava to be noted on the tzanpor, Stamp ang

Riliro dal mittente Consegna al destinatarin

orfer (POD) upen delivery of Lhe consignmant, Damages nolmls!blﬁ
notined In writing to tha rasponsible EUROCONNECT termina) witk

TR G L S.rk

Via dez Ciclatnin], snc- 70026 Modugno (BAY-

+1 DIC 2020

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Bale /Data Date/ Data
Timg / Qrrle Time / Crarlo
Driver's slgnature / Firma dellautista Cansigness signalure Conslgnoe's name in block letters

Firma del dastinalario

Nome di ¢hi firma In stampatello i

spireaibn con TiServa di

EUROCONNECT Transport Canditions apply exclusively to all DHL EUHOCONNEGT@QIISMH nls'ahta e CilIantﬁiﬁ

Tutte le spedizion] EUROCONNECT sona vincolate alle Gondizion! Generall dl trasporto EURDGONNEC‘I‘

e



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

RS

(0oar10Cs Do

Ordingéi Trasporto / Transport Order

Sender / Miltenle

VATAD-No. / N° parlita INA

ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK EISEN

ROBERT-BOSCH-ALLEE 1
D-99817 EISENACH

Date/Dala

10-DEC-2020

|

DL
T

Cotteclicn address / lndirizo del fuogo di carleo (dl ritre)

Order Code/ DrdinﬁiﬁF - E c "1 3741 99

Consignes / Beslinatario

VAT-ID-No. / N° partita IVA

MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINT 4

DeiwerY terms f
Condizlont di trasporlo

Dnee domicile 0 exwitks

franco dom.

fanco fabbiledl YT, FREIGHT GMBH

Cleared
O can Dllnclealed

sdoganalp f0n sdoganatoy
Dtaxes paid | taxes enpald
dazi pagali. dazi non pagat

Dduty paid D duly unpafd

dir, dog. pag;

dir, dog.

Dulhe:s 009 pag..

al

Terminal address /
Inditizzo terminale

ERFURT

BEI DEN FROSCHACKERN 7
D-99098 ERFURT
Tel:+49 361 49 30 40

Fax:+49 361 49 30 411

I-70026 MODUGNO EXW
Addicral ranspar instrance { Terminal relerence /
v 0220120583429 Numera di dossler
Delivery address /Indirizzo di consegna della merca U ‘;?‘ O :g
Currency/  Value for insuranca/ Custamer’ reference /|
Valula Valove da assicurare Rifermentl de ctiente
Mol IMP-TNW=213834

Terminal di amiva
Terminal de destination

BARI

Contact tel,
Numero lelefonico

+ 39 / 80 5315811

Matks and numbers Quznlity Packing  Desealplion of goods Cusioms i numbe] Gress walght fn kg Value (with currency}
Marcha & numeri Quanlis | Imbalfaagio  Descrizlons della merce Terlfadoganale | Pesa lordo in kg Valore (con valulay
PARTS 211.0
1 !PAL, PARTS
Payable waight In kg Total gross welght in kg
EX WORKS Peso fassabile In kg Totale peso lordo i kg
bim. % omx tmx o= C.960m 0.00 v 240.00 211.0

Special consignments / Richlesla particolari

Speclal inslrucllons / Tshuziont particofari

DIMENSTIONS (LWH): 1X 80X120X100Cm
DImMENSIONS (LWH): 1X 80 120 100Cm
LADEHILFEN 1 EUROPAL.

asIR EPRTN

Collegtion at sender Delivery 10 consignes IMPORTANT According o CAR, transpart damages hav to bp nmdwﬁm .;a
Ritica dal mittente Consegna al destinatarin crder (POD) upor defivery of iha consignnient Damages nat visibla suld b
notified In writing to 1e responsible EURGCONNECT terminal within 7 days oher delivery.
Dale /Data Dale/ Dala
Tima / Grario Tima/ Qrarlo
Drlvers slgnature 7 Firma delfzullsla Consigness signature Consignee’s name In block lotters
Efrma dal destinalario Nome dI chi firma in stampatallo

SN s Rae
Timthra & lurna d mlftmle

EURDGONNECT Transport Conditlons apply exclusivaty to all DHL EUROCSONNECT conslanments.
Tutte la spodizion] EUROCONNECT sano vincolate alle Condlzlonl Genarall i trasporto EURCCONNECT



